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Kirjalik deklaratsioon Ameerika ametiasutuste keeldumise kohta anda viisasid kinnipeetavate perekondadele
Euroopa Parlament,
–
võttes arvesse kodukorra artiklit 116,
A.
võttes arvesse ÜRO omavolilise vangistamise töörühma arvamust 19/2005, mille kohaselt on Kuuba kodanike Antonio Guerrero, Fernando Gonzaleze, Gerardo Hernándeze, Ramón Labañino ja René Gonzaleze kinnipidamine omavoliline ja milles palutakse Ameerika Ühendriikide valitsust võtta meetmeid olukorra muutmiseks;

B.
võttes arvesse Amnesty Internationali 2006. aasta jaanuaris saadetud kirja, milles nõutakse tungivalt, et Ameerika Ühendriikide valitsus tagaks nimetatud viie isiku õiglase kohtlemise ja et nende puhul ei keeldutaks ülemäära paljust, nt andmast viisasid nende lähimatele sugulastele, mille tõttu ei ole viimastel võimalik kinnipeetavaid külastada;

C.
võttes arvesse riikide parlamentide, rahvusvaheliste organisatsioonide ja tuntud isikute, k.a Nobeli preemia saajate, avaldatud seisukohti antud juhtumi kohta;

D.
arvestades, et Ameerika Ühendriigid keelduvad siiani andmast viisasid kahe vangistatu abikaasale ja viivitavad viisade andmisega teistele pereliikmetele,

1.
kutsub Ameerika Ühendriikide valitsust üles võtma arvesse nende külaskäikude humanitaarset olemust ja enda juriidilisi kohustusi ning andma vajalikke viisasid Olga Salanuevale, Adriana Pérezile ja nende pereliikmetele nii kiiresti kui juriidiliselt võimalik;

2.
kutsub nõukogu ja komisjoni üles esitama Ameerika Ühendriikide valitusele palve võtta asjakohaseid meetmeid antud olukorra lahendamiseks;

3.
teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev deklaratsioon koos allakirjutanute nimedega nõukogule, komisjonile ja liikmesriikide valitsustele.
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